GPSR Label for : Pressure reducer, pressure regulator, pressure
reduction valve - nitrogen (N2), 1-conduct

Product Name: Pressure reducer, pressure regulator, pressure reduction valve - nitrogen (N2), 1-conduct

Product ID: 3083
Variation Number:

7 bar

Manufacturer/Distributor: ich-zapfe
Country of Origin: Germany

Contact Person & Contact Information: Hr. Stanislav Maer, +49 5151 87798 10, kundenservice@ich-zapfe.de

(EN) Product Specifications:
Size: Single connection,
1-conductive

Material: Metal

Intended Use: Regulation of
pressure in hose or conduit
systems, in particular for
nitrogen (N2)

Safety Information &
Warnings: Before
installation, make sure
that the pressure in the
system is reduced. At leaks
immediately release the
pressure and check the
valve.

Storage Instructions: Store
in a cool, dry place,

protect from direct
sunlight and extreme
temperatures.

Compliance: This product
complies with the EU
product safety regulation.

(NL) Productspecificaties:
Maat: Enkele aansluiting,
1-geleidende

Materiaal: Metaal

Beoogd gebruik: Regulering
van de druk in slang- of
leidingsystemen, met name
voor stikstof (N2)
Veiligheidsinformatie en
Waarschuwmgen ZOI’g ervoor
dat de druk in het systeem
v60or de installatie wordt
verminderd. Bij lekken
onmiddellijk de druk en
controleer de klep.
Opslaginstructies: Bewaren
op een koele, droge plaats,
beschermen tegen direct
zonlicht en extreme
temperaturen.

Naleving: Dit product
voldoet aan de EU-
voorschriften voor
productveiligheid.

(CS) Specifikace produktu:
Velikost: Jednoduché
pfipojeni, jednovodicové
Material: Kov
Predpokladané pouziti:
Regulace tlaku v hadici
nebo v potrubi, zejména pro
dusik (N2)

Bezpecnostni informace a
varovéni: Pfed instalaci se
ujistéte, Ze tlak v systému
je snizen. Pfi Uniku
okamzité uvolnite tlak a
zkontrolujte ventil

Pokyny k uskladnéni:
Uchovévejte na chladném,
suchém misté, chrarite pred
primym slune¢nim svétiem a
extrémnimi teplotami.
Soulad: Tento produkt
spliiuje nafizeni EU o
bezpeé&nosti vyrobkd.

(RO) Specificatii produs:
Marime: Conexiune unica, 1
conductoare

Material: Metal

Utilizare intentionata:
Reglarea presiunii in
sistemele de furtun sau
conducte, in special pentru
azot (N2)

Informatii de siguranta si
avertismente: Inainte de
instalare, asigurati-va ca
presiunea din sistem este
redusa. La scurgeri
eliberati imediat presiunea
si verificati valva.
Instructiuni de depozitare:
A se pastra intr- un loc
racoros, uscat, protejat de
lumina directd a soarelui

si temperaturi extreme.
Conformitate: Acest produs
este conform cu
regulamentul UE privind
siguranta produselor.

(DE) Produktspezifikationen:
GroRe: Einzelanschluss,
1-leitig

Material: Metall
Vorgesehene Verwendung:
Regulierung des Drucks in
Schlauch- oder
Leitungssystemen,
insbesondere fiir Stickstoff
(N2
Sicherheitsinformationen &
Warnhinweise: Vor der
Installation sicherstellen,
dass der Druck im System
abgebaut ist. Bei Leckagen
sofort den Druck ablassen
und das Ventil Uberprifen.
Lagerungshinweise: An einem
kihlen, trockenen Ort
lagern, vor direkter
Sonneneinstrahlung und
extremen Temperaturen
schitzen.

Konformitat: Dieses Produkt
entspricht der EU-Produktsi
cherheitsverordnung.

(FI) Tuotetiedot:

Koko: Yhteinen yhteys,
1-johtava

Materiaali: Metalli
Tarkoitettu kayttd: Sdannét
housuissa tai
konduitijarjestelmissa,
erityisesti typpi (N2)
Turvallisuustiedot ja
varoitukset: Ennen
asennusta varmista, ettd
jarjestelméan paine vahenee.
Vuodot vapauttavat
valittdmasti paineen ja
tarkista venttiili.
Sailytysohjeet: Sailytd
viileassa, kuivassa
paikassa, suojaa suoralta
auringonvalolta ja
aarimmaisilta

lampatiloilta.
Yhteensopivuus: Tama tuote
vastaa EU:n
tuoteturvallisuusasetusta.

(SL) Speci acije izdelka:
Velikost: Enojna povezava,
1-prevodna

Material: kovina

Predvidena uporaba:
Regulacija tlaka v ceveh

ali sistemih vodnikov,

zlasti za dusik (N2)
Varnostne informacije in
opozorila: Pred

namestitvijo se

prepricajte, da Je tlak v
sistemu zmanjsan. Ob
puicanja takoj sprostite
tlak in preverite ventil.
Navodila za shranjevanje:
Shranjujte na hladnem,
suhem mestu, zascitite pred
neposredno son¢no svetlobo
in ekstremnimi
temperaturami.

Skladnost: Ta izdelek
ustreza uredbi EU o
varnosti izdelkov.

(HR) Specifikacije proizvoda:
Veli¢ina: Jednostruki
priklju¢ak, 1-izlazni,
Materijal: Metal,
Predvidena uporaba:
Regulacija pritiska u
sustavima crijeva ili

cijevi, posebno za dusik
(N2),

Sigurnosne informacije i
upozorenja: Prije
instalacije osigurajte da

je pritisak u sustavu
smanjen. U sluc¢aju curenja
odmah ispustite pritisak i
provjerite ventil.

Upute za skladistenje:
Skladistiti na hladnom,
suhom mjestu, zastititi od
izravnog suncevog svijetla i
ekstremnih temperatura.
Sukladnost: Ovaj proizvod
zadovoljava uredbu EU-a o
sigurnosti proizvoda.

(FR) Spécifications du produit:
Taille: Connexion simple, 1
conducteur

Matériau: Métal

Utilisation prévue:
Régulation de la pression
dans les tuyaux ou
conduites, en particulier
pour l'azote (N2)
Informations de sécurité et
avertissements: Avant
I'installation, assurez-

vous que la pression dans
le systéme est réduite. Aux
fuites, relachez
immédiatement la pression
et vérifiez la soupape.
Instructions de stockage:
Conserver dans un endroit
frais et sec, a I'abri du
soleil direct et des
températures extrémes.
Conformité: Ce produit est
conforme au reglement de
I'UE sur la sécurité des
produits.

(SV) Produktspecifikationer:
Storlek: Enkel anslutning,
1-ledande

Material: Metal

Avsedd anvandning:
Férordning av tryck i

slang- eller
ledningssystem, sarskilt

for kvave (N2)
Sakerhetsinformation och
varningar: Innan
installationen, se till att
trycket i systemet minskas.
Vid lackor frigér
omedelbart trycket och
kontrollera ventilen.
Forvaringsinstruktioner:
Forvara i en sval, torr

plats, skydda fran direkt
solljus och extrema
temperaturer.

Efterlevnad: Denna produkt
uppfyller EU:s
produktsékerhetsforordning.

(SK) Specifikacie produktu:
Velkost: Jedno pripojenie,
1-konduktivne

Material: Kovové

Urcené pouzitie: Nariadenie
tlaku v hadiciach alebo
konduit systémoch, najma
pre dusik (N2)
Bezpecnostné informécie a
varovania: Pred

instaldciou, uistite sa, ze
tlak v systéme je znizeny.
Na uniky okamzite uvolfuje
tlak a skontrolujte ventil.
Pokyny na skladovanie:
Uchovavajte v chladnom,
suchom mieste, chréni pred
priamym sine¢nym Zziarenim a
extrémnymi teplotami.
Sdlad: Tento vyrobok spifia
nariadenie EU o bezpecnosti
vyrobkov.

(LT) Produkto specifikacijos:
Dydis: Vieno sujungimo,
1-laidus

MedZiaga: Metalas
Numatytas naudojimas:
Slégio zarnoje arba
vamzdynuose, ypa¢ azoto
(N2), reguliavimas
Saugumo informacija ir
ispéjimai: Pries montuodami
isitikinkite, kad slégis
sistemoje yra sumazintas.
Trakstant slégio, i$ karto
atleidZiamas slégis ir
patikrinamas voztuvas.
Laikymo instrukcijos:
Laikyti vésioje, sausoje
vietoje, apsaugotoje nuo
tiesioginiy saulés

spinduliy ir labai aukstos
temperataros.

Atitiktis: Sis produktas
atitinka ES produkty saugos
reglamenta.

250517

(ES) ifi i del pr
Tamafio: Conexién
individual, 1-conductor
Material: Metal

Uso previsto: Regulacién de
presion en sistemas de
manguera o conducto, en
particular para nitrégeno
(N2)

Informacién de seguridad y
advertencias: Antes de la
instalacién, asegurese de
que la presioén en el

sistema se reduce. A las
fugas inmediatamente libera
la presién y comprueba la
vaélvula.

Instrucciones de
almacenamiento: Aimacene en
un lugar fresco y seco,
proteja de la luz solar
directa y las temperaturas
extremas.

Conformidad: Este producto
cumple con el reglamento de
seguridad de productos de

la UE.

(DA) Produktspecifikationer:
Sterrelse: Enkelt

tilslutning, 1-ledende
Materiale: Metal metal
Pataenkt anvendelse:
forordning om tryk i

slange- eller
konduitsystemer, iszer for
nitrogen (N2)
Sikkerhedsinformation og
advarsler: Fgr
installationen skal du

serge for, at trykket i
systemet reduceres. Ved
|lekager frigeres trykket og
kontrollere ventilen.
Opbevaringsinstruktioner:
Opbevares pa et kaligt,

tort sted, beskytter mod
direkte sollys og ekstreme
temperaturer.
Overholdelse: Dette produkt
overholder EU's produktsikk
erhedsforordning.

(HU) Termékjellemzék:
Méret: Egységes kapcsolat,
1-vezet§

Anyag: Metal

Tervezett felhasznalas: A
téml6- vagy ipari
rendszerek nyomasanak
szabalyozasa, kilondsen a
nitrogén esetében (N2)
Biztonsagi informaciok és
figyelmeztetések
telepités elétt gy on
meg arrél, hogy a rendszer
nyomasa csokken. A
szivargasok azonnal
felszabaditjdk a nyomast,
és ellendrizzék a szelepet.
Tarolasi utasitasok: Uzlet
egy hlivés, szaraz helyen,
vedje a kozvetlen napfény
és a szélséséges
hémérséklet.

Megfeleldség: Ez a termék
megfelel az EU
termékbiztonsagi
rendeletének.

(LV) Produkta specifikacijas:
Izmérs: Viens vienlaidu
savienojums, vienlaidu
Materials: Metals
Paredzéta lietosana:
Spiediena regulésana
§|atenu vai caurulvadu
sistémas, jo ipasi
attieciba uz slapekli (N2)
Drosibas informacija un
bridinajumi: Pirms
uzstadisanas
parliecinieties, ka
spiediens sistéma ir
samazinats. Nopludes
gadijuma nekavéjoties
atbrivo spiedienu un
parbauda varstu.
Glabasanas noradijumi:
Uzglabat vésa, sausa vieta,
pasargat no tiesas saules
gaismas un arkartéjam
temperataram.
Atbilstiba: Sis produkts
atbilst ES produktu
drosibas regulai.

502467

(€ &

uT) ifi del prodotto:
Dimensione: Connessione
singola, 1 conduttivo
Materiale: Metalli

Uso previsto: Regolazione
della pressione nei sistemi
di tubi o di tubi, in
particolare per I'azoto

(N2)

Informazioni sulla
sicurezza e avvertenze:
Prima dell'installazione,
assicurarsi che la
pressione del sistema sia
ridotta. Le perdite
rilasciano immediatamente
la pressione e controllano
la valvola.

Istruzioni per la
conservazione: Conservare
in un luogo fresco e
asciutto, proteggere dalla
luce solare diretta e dalle
temperature estreme.
Conformita: Questo prodotto
& conforme al regolamento
sulla sicurezza dei

prodotti dell'UE.

(NB) Produkttspesifikasjoner:
Sterrelse: Enkelt
tilkobling, 1-leder
Materiale: Metall
Forventet bruk: Regulering
av trykk i slange- eller
rersystemer, seerlig for
nitrogen (N2)
Sikkerhetsinformasjon og
advarsler: Fgr
installasjon, serg for at
trykket i systemet er
redusert. Ved lekker
frigjor trykket umiddelbart
og sjekk ventilen.
Lagringsinstruksjoner:
Oppbevares pa et kjglig,
tort sted, beskyttes mot
direkte sollys og ekstreme
temperaturer.
Overensstemmelse: Dette
produktet oppfyller EUs
forskrift om
produktsikkerhet.

(EL) Npo&iaypagéc mpoiévTog:
MéyeBog: Mia o0vbeon,
1-aywytun

YAk6: MéTaAro

ZKomovpeVn xprion:
Kavovioude yla T ieon og
OLOTHHATA CWARVWY 1
OWANVWOEWY, 18lwG yia To
GCwTo (N2)

MAnpogopieq aopdAelag &
npostéonmrﬁmg Npw Tty
evmruoraun Bsﬁalweslrz
6TLn niieon 0TO CUOTNUA
elval pEWHEVN. ZTIG
BLAPPOEG AMEAELBEPWIVETAL
apéowg n mieon kat
eAéyxetat n BaABiba.
0dnyleg anobrikevong:
®uAGooeTe o€ BpooePd, ENP6
HEPOG, MPOOTATEVOTE ANd TO
GUECO NALAKS QWG KaL TLG
akpaieg BEPUOKPATIEG.
ZUppOPPWON: AT TO MPOIGY
OUHHOPPWVETAL LE TOV
Kavovloud tng EE y tnv
QOPAAELX TWY TPOIGVTWY.

(ET) Toote ifil i

(PT) Especificacées do produto:
Tamanho: Conexao Unica, 1
condutor

Material: Metal

Uso pretendido: Regulamento
de presséo nos sistemas de
mangueira ou de conduta, em
especial no que respeita ao
azoto (N2)

Informagdes de seguranca e
avisos: Antes da

instalagao, certifique-se

de que a pressao no sistema
é reduzida. Em vazamentos
imediatamente liberam a
pressao e verificam a

vélvula.

Instrugoes de

armazenamento: Armazene em
um lugar fresco, seco,

proteja da luz solar direta

e temperaturas extremas.
Conformidade: Este produto
esta em conformidade com o
regulamento de segurancga de
produtos da UE.

(PL) Specyfikacje produktu:
Rozmiar: Pojedyncze
potaczenie, 1-przewodzace
Materiat: Metal

Zamierzone uzycie: Regulacja
ci$nienia w przewodach lub
uktadach przewodéw, w
szczeg6lnosci w odniesieniu
do azotu (N2)

Informacje o bezpieczenstwie
i ostrzezenia: Przed

instalacja nalezy upewnic

sig, ze cisnienie w systemie
jest zmniejszone. W
przeclekach natychmiast
zwolni¢ cinienie i

sprawdzi¢ zawor.

Instrukcje przechowywania:
Przechowywac w chtodnym,
suchym miejscu, chronié¢
przed bezposredmm Swiattem
stonecznym i ekstremalnymi
temperaturami.

Zgodnos¢: Ten produkt jest
zgodny z rozporzadzeniem UE
w sprawie bezpieczenstwa
produktow.

(BG) Cneuundukaumm Ha npoaykra:

Pasmep: EAMHMYHA Bpb3Ka,
1-nposoasuia
MaTtepuan: MeTtan

MpepHa3HaveHa ynotpeba:
MpaBuo Ha HanNsraHeTo B
MapKy4uTe uam
TpbbonposoauTe, no-
cneuuanHo 3a asota (N2)
WHdopmaums 3a 6e30nacHoCT 1
npeaynpexaexus: Mpean
MHCTanUpaHe ce ysepeTe, ye
HansraHeTo B cucrtemaTa e
HamaneHo. Mpu n3TnyaHe
He3abaBHO OTMycHeTe
HansraHeTo v nposeperte
KnanaHa.

VIHCTPYKUMM 33 CbXpaHeHue:
[lla ce cbxpaHsBa Ha xN1laaHo,
CYX0 MAICTO, 3alUUTEeHO OT
npsika CTbHYeBa CBETAMHA 1
eKCTPeMHU TeMnepaTypu.
CvoTBeTCTBME: TO3M NPOAYKT
0TroBapsi Ha pernameHTa Ha
EC 3a 6e3onacHocT Ha
npoaykTuTe.

Suurus: 1-juhtiv
Uksikiihendus

Materjal: Metall
Eesmargiparane kasutus:
Surve reguleerimine
vooliktes voi
juhtststeemides, eelkdige
lammastiku (N2) puhul
Ohutusteave ja hoiatused:
Veenduge enne paigaldamist,
et rohk siisteemis vaheneb.
Lekke ajal vabastage
koheselt rohk ja

kontrollige ventiili.
Sailitamisjuhised: Hoida
jahedas, kuivas kohas,
otsese paikesevalguse ja
aarmuslike temperatuuride
eest kaitstult.

Nobuetele vastavus: See
toode vastab EL-i
tooteohutusmaarusele.

(GA) Sonrai i Tairge:
Méid: Nasc aonair,
1-seoladh

Abhar: Miotal Miotal Miotal
Uséaid Beartaithe: Bri a
riald i gcérais piobdin né
seoladain, go hairithe i
gcas nitrigine (N2)
Faisnéis Sabhailteachta
agus Rabhadh: Roimh an
tsuitedil, déan cinnte go
laghdaitear an brd sa
chéras. Ag sceitheadh
scaoileadh laithreach an
bru agus seicedil an
comhla.

Treoracha Stéréla: Stérail
in it fionnuar, tirim, a
chosaint 6 solas direach
agus teochtaf foircneacha.
Comhlionadh: Comhlionann an
tairge seo rialachan
sabhdilteachta tairgi an
AE.



